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مجلس الأمن الجمعية العامة 
السنة السابعة والخمسون الدورة السادسة والخمسون 
 البند ٦٢ من جدول الأعمال 

   مسألة قبرص 
ـــارس ٢٠٠٢ موجهــة إلى الأمــين العــام مــن الممثــل  رسـالة مؤرخـة ١٣ آذار/م

 الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 
أتشرف بأن أحيـل طيـه رسـالة مؤرخـة ١٢ آذار/مـارس ٢٠٠٢، موجهـة إليكـم مـن 

سعادة السيد أيتوغ بلومر، ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص (انظر المرفق). 
وأغدو ممتنا إذا عملتـم علـى تعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـن 

وثائق الجمعية العامة، في إطار البند ٦٢ من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) أوميت بامير 
السفير 
الممثل الدائم 
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ـــام مــن  مرفـق الرسـالة المؤرخـة ١٣ آذار/مـارس ٢٠٠٢ الموجهـة إلى الأمـين الع
  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة 

أتشرف بأن أحيل رسـالة مؤرخـة ٦ آذار/مـارس ٢٠٠٢، موجهـة إليكـم مـن سـعادة 
ـــق بالتغيــير الــذي  السـيد رؤوف ر. دنكتـاش، رئيـس الجمهوريـة التركيـة لشـمال قـبرص، تتعل
أجري من طرف واحـد لأحكـام خدمـات البحـث والإنقـاذ داخـل منطقـة نيقوسـيا لمعلومـات 
الطيران، بالمخالفة لقواعد منظمة الطيران المدني الدولي، وأحكام معاهدات عام ١٩٦٠ بشـأن 

قبرص. 
وسأغدو ممتنا لـو تكرمتـم بتعميـم هـذه الرسـالة وتذييلـها كوثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة 

العامة، في إطار البند ٦٢ من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) أيتوغ بلومر 
الممثل 
الجمهورية التركية لشمال قبرص 
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 تذييل 
الجمهورية التركية لشمال قبرص 

  مكتب الرئيس 
٦ آذار/مارس ٢٠٠٢ 

 
يشـرفني أن أوجـه انتبـاهكم إلى آراء الجـانب القـــبرصي الــتركي بشــأن التغيــير الــذي 
أجري من طرف واحـد لأحكـام خدمـات البحـث والإنقـاذ داخـل منطقـة نيقوسـيا لمعلومـات 

الطيران. 
A مؤرخـــة  فقــد أصــدر الجــانب القــبرصي مذكــرة للطيــارين تحمــل الرقــم 0070/02
٧ شباط/فبراير ٢٠٠٢، جاء فيها أن مركز لارناكا لتنسيق خدمات الإنقاذ سيضطلع، ابتـداء 
من ١ آذار/مارس ٢٠٠٢، بخدمات البحث والإنقاذ داخل منطقـة نيقوسـيا لخدمـات الطـيران 
ـــى  عوضـا عـن مركـز ابسـكوبي لتنسـيق خدمـات الإنقـاذ. وينطـوي هـذا التغيـير الانفـرادي عل
تجاهل تام للقواعد والإجـراءات المسـتقرة لمنظمـة الطـيران المـدني الـدولي كمـا أنـه لا يعـير أدنى 

اهتمام لأحكام معاهدات عام ١٩٦٠. 
وتجــدر الإشــارة إلى أن المملكــة المتحــدة قــامت، في مطلــع الخمســينات مــن القـــرن 
الماضي، بتوفير خدمات البحـث والإنقـاذ (في إطـار المـادة ٢٥ مـن معـاهدة شـيكاغو ومرفقـها 
ـــد وإجــراءات منظمــة  رقـم ١٢) خـلال إنشـاء منطقـة نيقوسـيا لمعلومـات الطـيران وفقـا لقواع
الطيران المدني الدولي، وبعـد الحصـول علـى موافقـة إقليميـة وإقـرار مـن مجلـس منظمـة الطـيران 
المدني الدولي ووفقا لذلك، جرى تسجيل هذه الترتيبات في الخطة الأوروبية للملاحة الجوية. 
ولم تغير معاهدات عام ١٩٦٠ بشأن قبرص هذا الوضع؛ بـل عززتـه في الواقـع بحكـم 
صريح ومن غـير الممكـن إدخـال أي تعديـل في هـذه الترتيبـات إلا بموافقـة أطـراف المعـاهدات 

المذكورة. 
وفيمـا يتعلـق بقواعـد وإجـراءات منظمـة الطـيران المـدني الـدولي، فـإن أي تغيـير بشــأن 

الخطة الإقليمية يتطلب مشاورات واتفاقا إقليميا. 
ـــات البحــث  وعليـه، وفيمـا يتعلـق بقـبرص، فـإن تغيـير الهيئـة القائمـة علـى توفـير خدم
والإنقاذ من طرف واحد يتعارض مع قواعد منظمة الطيران المدني الـدولي وأحكـام معـاهدات 
عـام ١٩٦٠. وقـد أعلنـت سـلطاتنا بـالفعل اعتراضـها علـى هـذه المســـألة مــن خــلال مذكــرة 

الطيارين التي تحمل الرقم 0009/02 المؤرخة ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠٢. 
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ومـن الواضـح أن هـذا الخطـأ، الـذي ظـل يمثـل العقبـة الرئيسـية في وجـــه الجــهود الــتي 
بذلـت علـى مـدى ٣٩ عامـا لتحقيـق المصالحـة، قـد تكـــرر وأن حقــائق الأوضــاع في الجزيــرة 
أغفلـت حينمـا اتخـذ هـذا القـرار مـن طـرف واحـد لتغيـير وضـــع خدمــات البحــث والإنقــاذ. 
ونتيجة لذلك فإنني أعتبر أنه من المفيد التـأكيد مـرة أخـرى علـى الحقـائق السياسـية والقانونيـة 

القائمة في الجزيرة. 
إن �حكومة قبرص� التي أصدرت المذكرة الموجهة للطيارين آنفة الذكـر، والـتي تعتـبر 
نفسـها مسـؤولة عـن خدمـات البحـث والإنقـاذ داخـل منطقـة نيقوسـيا لمعلومـات الطـيران، هــي 
إدارة تتألف بالكامل من القبارصة اليونانيين ولا تمثل إلا الشعب القبرصي اليوناني وليـس لديـها 
لا الحق ولا الاختصاص لتوسيع نطاق هذه الخدمـات لتشـمل إقليـم الجمهوريـة التركيـة لشـمال 
ـــام ١٩٦٣ بقــوة  قـبرص ومجالهـا الجـوي ومياهـها الإقليميـة. لقـد دمـر القبارصـة اليونـانيون في ع
السـلاح جمهوريـة الشـراكة الـتي أنشـــئت في عــام ١٩٦٠. ومــن ذلــك الوقــت، لم تعــد هنــاك 
حكومـة تملـك الاختصـاص لتمثيـل الجزيـرة بأكملـها. وظـل القبارصـة الأتـراك منـذ ذلـك الحـــين 
يحكمون أنفسهم بأنفسهم وتمثلهم دولتهم الخاصة م وهي الجمهورية التركية لشمال قبرص. 

وتقوم حكومة الجمهورية التركية لشمال قـبرص منـذ عـام ١٩٧٧، بوصفـها السـلطة 
الشـرعية الـتي تمثـل الشـعب القـبرصي الـتركي المتمتعـــة بالســلطة الحصريــة في إقليمــها، بتوفــير 
خدمات الحركة الجوية وخدمات معلومـات الملاحـة الجويـة وخدمـات الإنـذار داخـل إقليمـها 
وفي اــال الجــوي فــوق إقليمــها وداخــل حــدود مجــال إيركــان للإنــذار الجــــوي. كمـــا أن 
الجمهورية التركية لشمال قبرص تمتلك ما يكفي من الوسائل لتوفير خدمات البحث والإنقـاذ 
داخل إقليمها وداخل حـدود مجـال إيركـان الجـوي فضـلا عـن وسـائل الاتصـال والتنسـيق مـع 

وحدات خدمات البحث والإنقاذ وخدمات الحركة الجوية في جمهورية تركيا. 
ومن الواضح أن القيام من طرف واحد بتحويل خدمــات البحـث والإنقـاذ لا ينـاقض 
فحسب مبادئ المساواة السياسية بين الطرفين ولكنه يتعارض أيضا مع أحكـام معـاهدات عـام 
١٩٦٠ والحقـائق السياسـية والقانونيـة والعمليـة السـائدة في قـبرص، كمـا أنـه يعطـي إشـــارات 
خاطئـة للجـانب القـبرصي اليونـاني ولا يسـهم بصـورة إيجابيـة في الجـهود المســـتمرة الراميــة إلى 
ـــتي بــدأت في ٤ كــانون  إنشـاء شـراكة جديـدة علـى أسـاس المسـاواة أو في العمليـة الجديـدة ال

الأول/ديسمبر ٢٠٠١. 
(توقيع) رؤوف ر. دنكتاش 
الرئيس 

 


